
Kuwait on:  يـف تيوكلا: 

M/s. Gulf Bank (K.S.C.P.) – Kuwait تيوكلا - )ع.ك.م.ش( جيلخلا كنب /ةداسلا 

L/G Department - Head Office - Tel: 1885588 /22449501    Fax: 22447807             SWIFT: GULBKWKW ٢٢٤٤٧٨٠٧ :سكاف   ٢٢٤٤٩٥٠١ :ت - يسيئرلا عرفلا – نامضلا تاباطخ مسق  

Dear Sirs, ةبيط ةيحت،،، 

Please issue a letter of Guarantee (L/G) as per: ىلإ اقبط نامض باطخ رادصإ ىلع لمعلا ىجري:

Tender ةصقانم Bank’s standard text كنبلا جذومن Attached Text قفرملا جذومنلا 

Contract: دقع:

Retention نامض زوجحم Advance payment ةمدقم ةعفد Performance زاجنإ 

Other: ىرخأ:

 Other (Specify) ددح( ىرخأ( Labour لامع Purchase/Payment ءارش

On our behalf On behalf of:  نع ةباينلاب: انبلط   :ىلع ءًانب   

Through your Correspondent Bank in: جراخلا يـف لسارملا مكفرصم قيرط نع: 

Favoring to the Beneficiary:  ديفتسملا حلاصل: 

For the amount of: Amount:  غلبملا: Currency:  هردقو غلبمب :ةلمعلا: 

(Currency & Amount in words):  ةلمعلا عونب اًبوحصم فورحلاب غلبملا: 

In connection with / for the purpose:  ضرغب:

Period in Days: مايلأاب ةرتفلا: Till:  ىتح: Valid from: :نم لوعفملا يراس

Declaration & Undertaking:  دهعتو رارقإ: 

I/We undertake, in consideration of your issuing a letter of guarantee to the beneficiary, to pay you 

immediately upon the first demand received from you the amount that has been paid by you or your 

correspondents or that you are required to pay, and to compensate you for any costs that you or your 

correspondents may incur as a result, and I/we authorize you to debit my/our account with you, number:       

or any of our other accounts with you, any amounts due to you or your correspondents from me/us under 

the letter of guarantee, in addition to the usual commissions, interests and expenses. 

 درت ةبلاطم لوأ دنع اًروف مكل عفدن/عفدأ نأ – ديفتسملل نامض باطخ مكرادصإ لباقم دهعتن/دهعتأ

 نيبلاطم نونوكت يذلا وأ مكيلسارم لبق نم وأ مكلبق نم هعفد مت دق نوكي يذلا غلبملا مكنم انيلإ

 نأب مكضوفن/مكضوفأو ،كلذل ةجيتن فيلاكت نم مكيلسارم وأ هنولمحتت دق امع مكضوعن نأو ،هعفدب

 :مقر مكيدل انباسح/يباسح ىلع اوديقت

 نامضلا باطخ بجومب انيلع مكيلسارمل وأ مكل قحتست غلابم ةيأ مكيدل ىرخلأا انتاباسح نم يأ ىلع وأ

 .ةداتعملا فيراصملاو دئاوفلاو تلاومعلا ىلع ةولاع

I/We hereby offer you the following collateral to guarantee the settlement of the L/G value:  نامضلا باطخ ةميق دادس نامضل ةيلاتلا ةنامضلا مكل مدقنو/مدقأو: 

I/We authorize Mr.: ديسلا ضوفن / ضفوأو/  

Civil ID Number:  مقر ةيندم ةقاطب: 

To receive the original letter of guarantee on our behalf. انع ةًباين نامضلا باطخ لصأ ملاتساب. 

Signature: عيقوتلا: 

For Bank use Only: طقف كنبلا لامعتسلا: Applicant’s Name: مسلاا : 

I hereby verify the customer signature. ليمعلا عيقوت ةحص ىلع قداصأ. Account Number: باسحلا مقر:  

Staff Name: فظوملا مسا:  Phone Number: فتاهلا مقر:  

Staff Signature: فظوملا عيقوت: Fax Number:  سكافلا مقر: 

Email address: ينورتكللإا ديربلا:  

Application to issue Letter of Guarantee (L/G) نامض باطخ رادصإ بلط  
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Terms & Conditions for issuing L/G نامضلا باطخ رادصإ ماكحأو طورش 
The following definitions shall apply on the following terms and conditions: 
The Bank/you: Shall mean Gulf Bank (K.S.C.P) 
The Applicant: Shall mean Bank customer who requests Bank to issue the L/G. 
The Beneficiary: Shall mean the person or entity which the L/G is issued for their favor. 
L/G: Shall mean the Letter of Guarantee issued. 

 :ةيلاتلا ماكحلأاو طورشلا ىلع ةيلاتلا تافيرعتلا يرست
 )ع.ك.م.ش( جيلخلا كنب هب دصقي :متنأ/كنبلا
 نامضلا باطخ رادصإ كنبلا نم بلطي يذلا كنبلا ليمع هب دصقي :رملأا
 نامضلا باطخ اهحلاصل ردصي يتلا ةهجلا وأ صخشلا هب دصقي :ديفتسملا

 كنبلا نم رداصلا نامضلا باطخ هب دصقي :نامضلا باطخ
1. In consideration of issuing this Letter of Guarantee, I/we hereby undertake to fully indemnify you on your first demand for 

any damages that may incur to you as a result of the Beneficiary’s request to confiscate/liquidate the L/G amount whether 
partially or in full. I/we hereby declare that I/we have obtained the acceptance and approval of the Beneficiary to issue the 
L/G in the text stated in this application, and that I/we bear full responsibility of this. Furthermore, I/we hereby authorize 
you to retain all funds and properties, of whatsoever kind, whether cash, deposits, bonds, shares, promissory notes, 
precious metals, or any other properties that may be deposited with, or kept by you in my/our name(s) or to my/our favor. 
The Bank may keep those properties as collateral to repay my/our debt to the Bank, relating to the issuance of the L/G 
(whether arising from the principal amount, interest, fees, commissions, or in any other manner, even if the debt is a 
variable or other kinds of balances), without warning, notice, or any legal action in this respect. 

 رارضأ ةيأ نع مكنم ةبلاطم لوأ روفو لماكلاب مكضوعن/مكضوعأ نأب نحن/انأ دهعتن/دهعتأ ،نامضلا باطخل مكرادصإ لباقم .1
 دق اننأب/يننأب رّقن/رّقأو .اًيئزج وأ اًيلك ءاوس نامضلا باطخ لييست/ةرداصم ديفتسملا بلط نع ةئشان مكبيصت دق
 ،بلطلا اذه يـف ةنيبملا ةغيصلاب نامضلا باطخ رادصلإ ةديفتسملا ةهجلا ةقفاومو لوبق ىلع انلصح/تلصح
 ةضراعملل لباق ريغ اًيئاهنو اًيعطق اًضيوفت جيلخلا كنب ضوفن/ضوفأ امك .كلذ نع ةئشانلا ةيلوؤسملا لماك لمحتن/لمحتأو
 تلاايبمك وأ مهسأ وأ تادنس وأ عئادو وأ ةيدقن تناك ءاوس اهتعيبط تناك اًيأ تاكلتمملاو لاوملأا ةفاك سبحب هنع عوجرلا وأ
 .انحلاصل/يحلاصل وأ انمساب/يمساب كنبلا ىدل اهب ظفتحم وأ ةعدوم نوكت دق ىرخأ تاكلتمم ةيأو ةنيمث/ةسيفن نداعم وأ

 لصأ ءاوس( نامضلا باطخ رادصإ نع ةئشانلا مكهاجت انتينويدم/يتاينويدم دادسل نامضك تاكلتمملا كلتب ظفتحي نأ كنبللو
 ةدصرأ هيأ وأ اًريغتم اًديصر ةينويدملا تناك ولو ىتح رخآ وحن يأ ىلع وأ تلاومعلا وأ موسرلا وأ دئاوفلا وأ نامضلا باطخ غلبم
 .نأشلا اذه يف ينوناق ءارجإ يأ ذاختا وأ راعشإ وأ هيبنت نود كلذو ،)ىرخأ

2. I/We also hereby authorize you to receive all funds due to me/us from the Beneficiaries of this L/G, as a payment of any 
liability which may arise towards you by virtue of the L/G. 

 نامضلا باطخ نم نيديفتسملا ىدل لاومأ نم انتاقحتسم/يتاقحتسم ةفاك ملاتساب ،اذه بجومب مكلوخن/مكلوخأ امك .2
 .نامضلا باطخ نع مكلبق أشنت دق تامازتلا ةيأ دادسل ،اذه

3. I/We hereby irrevocably authorize you to extend the validity period of the said L/G automatically – as per your discretion 
- whenever the Beneficiary requests this prior to the expiry date of the L/G, and for any period(s) to be specified by the 
Beneficiary, and without the need to refer to me/us, and our notification by the Bank shall not constitute a waiver by the 
Bank of this authorization. I/We also authorize you, upon issuing the letter of guarantee or at any appropriate time during 
its validity - according to your absolute discretion - to debit the cash collateral amount that represents the coverage of 
the letter of guarantee to our account(s) with you at a rate of 110% of the value of the letter of guarantee. 

 اًيئاقلت ركذلا فلاس نامضلا باطخ نايرس ةرتف ديدمت يف هيف عوجرلا وأ ءاغللإل لباق ريغ اًيئاهن اًضيوفت مكضوفن/مكضوفأو .3
 اذه اهددحي تارتف/ةرتف يلأو نامضلا باطخ ةيحلاص ةرتف ءاضقنا لبق كلذ ديفتسملا مكنم بلط املك - مكتبغر بسحو –
 نامضلا باطخ رادصإ دنع مكل حرصن امك .ضيوفتلا اذه نع كنبلا نم لاًزانت انراطخإ دعي لاو ،انيلإ عوجرلل ةجاح نودو ،ديفتسملا
 نامضلا باطخل ءاطغ لثمي يذلا يدقنلا نيمأتلا غلبم ديقب - مكريدقت قلطمل اًقفو - هنايرس ءانثأ بسانم تقو يأ يف وأ

  .نامضلا باطخ ةميق نم ٪١١٠ عقاوب مكيدل انتاباسح ىلع

4. In the event that there is insufficient balance in my/our account(s) with you, I/We shall pay this collateral to you 
immediately upon your request - within five days - without the need for any legal action, and I/We authorize you to receive 
- directly - what you pay under the letter of guarantee with the commissions, interest and expenses resulting from this 
collateral through offset and without the need to refer to me/us. 

 مايأ ةسمخ للاخ – مكبلط روف مكيلا نيمأتلا اذه ديدستب مزتلن مكيدل انتاباسح/انباسح يف يفاك ديصر دوجو مدع لاح يفو .4
 تلاومعلا عم نامضلا باطخ بجومب هنوعفدت ام – ةرشابم – اوفوتست نأ يف قحلا مكلوخنو ،يئاضق ءارجإ يلأ ةجاح نود -
  .انيلإ عوجرلا ىلإ ةجاح نودو ةصاقملا قيرطب نيمأتلا اذه ىلع بترتت يتلا فيراصملاو دئاوفلاو

5. It is agreed that you are not obliged to obtain my/our prior consent to pay any amount arising from the Beneficiary’s 
request or its representatives to liquidate the L/G amount.  Furthermore, you are not obliged to notify me/us prior to the 
payment, whereas the Beneficiary’s submitted request to you grants you the right to pay the L/G amount directly to the 
Beneficiary regardless of my/our relation with the Beneficiary and/or any disputes that may arise between me/us and the 
Beneficiary or objection raised by me/us in this concern. From now on, we hereby waive our right to object on your payment 
of any amount or expenses that may arise from the L/G payment, without obtaining my/our prior approval or notice. 

 وأ ديفتسملا بلط بجومب غلبم يأ عفدل ةقبسملا انتقفاوم/يتقفاوم ىلع لوصحلاب نيمزلم ريغ مكنأ هيلع قفتملا نم.5
 مكلوخي مكل ديفتسملا بلط نأ ثيح ،عفدلا لبق انراعشإب/يراعشإب نيمزلم ريغ مكنأ امك  .نامضلا باطخ لييستل هلثمي نم
 أشني دق عازن يأ وأ/و ديفتسملاب انتقلاع/يتقلاع نع رظنلا ضغبو ديفتسملل ةرشابم نامضلا باطخ ةميق دادس قح
 وأ غلبم يأ مكعفد ىلع ضارتعلاا يف نلآا نم انقح/يقح طقسيو  .كلذ ىلع انم/ينم ضارتعا وأ ديفتسملاو اننيب/ينيب

 .اقبسم انل/يل مكراعشإ نودب وأ انتقفاوم/يتقفاوم ىلع لوصحلا نودب نامضلا باطخ ىلع بترتت دق فيراصم

6. It is agreed that the issuance commission is collected in advance by the bank immediately upon issuing the letter of 
guarantee, and the extension commission is also collected in advance for any extension period according to the approved 
fee schedule. I/We do not have the right to request a refund of the commission or any part thereof in the event that the 
letter is returned or cancelled for any reason before the expiry of its term. 

 ةلومع اًضيأ اًمدقم لصحتو نامضلا باطخ رادصإ روف كنبلا لبق نم اًمدقم اهليصحت متي رادصلإا ةلومع نأ هيلع قفتملا نم .6
 در لاح يف اهنم ءزج يأ وأ ةلومعلا دادرتسا بلط يل قحي لاو دمتعملا موسرلا لودجل اًقفو ديدمت ةرتف يأ نع ديدمتلا
 .هتدم ءاهتنا لبق ببس يلأ هئاغلإ وأ باطخلا

7. In case of issuing the L/G favor of a Beneficiary outside the State of Kuwait, I/we hereby authorize you, under my/our full 
responsibility, to issue such L/G through your correspondent bank, unless I/we instruct you otherwise , and in case this 
L/G is issued by your correspondent bank in favor of the Beneficiary or by you in favor of your correspondent I/we hereby 
authorize you to allow a grace period of a maximum 30 days from the L/G’s expiry date or from the extension date, for the 
purpose of accepting the Beneficiary’s demands (extension, payment or cancellation) placed during the L/G’s validity 
period. If the L/G is being issued by your correspondent bank and the prevailing laws in the country of which the L/G is 
issued requires the Beneficiary to return the original L/G and/or its renewals to release you or your correspondent bank of 
liability, I/We, and  irrespective of the expiry dates stated in this L/G, hereby agree and undertake that, my/our liability and 
responsibility towards you will be valid until the Beneficiary returns the original L/G and its extensions to you/your 
correspondent bank. I/We hereby waive any rights for objection and undertake to indemnify you against any and all losses 
incurred to you and/or your correspondent bank as a result of your acceptance to issue the L/G. 

 رادصإ بلط بجومب مكضوفن/مكضوفأ اننإف/يننإف ،تيوكلا ةلود جراخ ديفتسم ىلإ اذه نامضلا باطخ رادصإ ةلاح يف .7
 نكت مل ام مكل لسارملا فرصملا قيرط نع نامضلا باطخ رادصإب ةلماكلا انتيلوئسم /يتيلوئسم تحتو اذه نامضلا باطخ
 وأ ديفتسملا حلاصل مكل لسارملا فرصملا ةطساوب نامضلا باطخ رودص ةلاح يفو كلذ فلاخ انم/ينم تاميلعت كانه
 يلصلأا ءاهتنلاا خيرات نم رثكلأا ىلع اًموي نوثلاث اهردق حامس ةرتف حنمب مكضوفن اننإف/يننإف مكلسارم حلاصل مكنم
 نايرس ةرتف للاخ متت يتلا )ءاغللإا - عفدلا - ديدمتلا( ديفتسملا بلاطم لوبق ضارغلأ هتيحلاص ديدمت خيرات وأ نامضلا باطخل

 باطخ رادصإ دلب يف ةقبطملا نيناوقلا تناكو مكل لسارم فرصم نم رداص نامضلا باطخ نوك ةلاح يف .نامضلا باطخ
 ،هتاديدجت وأ/و نامضلا باطخ لصأ ديفتسملا ديعي نأب اًطورشم مكل لسارملا فرصملا فرط/مكفرط ءلاخإ لعجت نامضلا

 نامضلا باطخ يف ةروكذملا ةيحلاصلا ءاهتنا خيراوت نع رظنلا ضغبو اذه بجومب دهعتن/دهعتأو قفاون/قفاوأ اننإف/يننإف
 فرصملا ىلإ/مكيلإ هتاديدمتو نامضلا باطخ لصأ ديفتسملا ديعي نأ ىتح ةيراس لظتس مكهاجت انتلوئسم/يتيلوئسم نأب
 وأ/و اهنودبكتت رئاسخ ةيأ نع مكضيوعتب دهعتن/دهعتأو ضارتعلاا يف قح يأ نع اذه بجومب لزانتن/لزانتأو ،مكل لسارملا
 .نامضلا باطخ رادصإ ىلع مكتقفاوم ةجيتن لسارملا فرصملا اهدبكتي

8. I/We hereby undertake and acknowledge that I/we shall not request from any court to issue any legal seizure or any order 
from any governmental authority or semi-governmental authority or public authority which may restrain or preclude you 
from payment of the L/G amount to the Beneficiary of your correspondent bank whereas your guarantee towards them 
and their guarantee towards their Beneficiary was issued according to my/our request and are governed by the exclusive 
jurisdiction of their country. 

 وأ يظفحتلا زجحلاب يئاضق رمأ يأ ردصت نأ ةمكحم يأ نم بلطن/بلطأ نل اننأب/يننأب اذه بجومب دهعتن/دهعتأو رقن/رقأ .8
 رملأ اوعفدت نأ نم مكعنمت وأ مكديقت نأ هنأش نم نوكي ،ةماع ةئيه وأ ةيموكح هبش وأ ةيموكح ةهج يأ نم رمأ يأ

 ىلع ءانب اهرادصإ مت دق ديفتسملا حلاصل مهتلافكو مهحلاصل مكتلافك نأ ثيح نامضلا باطخ ةميق لسارملا ديفتسم
 .مهدلابل ةيئاضقلا ةيلاولل ناعضختو انبلط/يبلط

9. I/We hereby undertake and acknowledge our liability and responsibility to pay you all the judicial and legal charges and 
expenses including the attorneys’ charges, whether inside or outside the State of Kuwait which relate to the L/G. Also, 
I/We undertake my/our prior acceptance on your right to directly deduct these expenses and charges from my/our account 
with you; without any objection from me/us and without the need for any prior warning and/or notification in this regard 
to me/us. 

 ةيئاضقلا موسرلاو فيراصملا ةفاك مكل دادسلاب انمازتلا/يمازتلاو انلمحتب/يلمحتب اذه بجومب دهعتن/دهعتاو رقن/رقأ .9
 رقن/رقأ امك ،نامضلا باطخب ةصاخلاو اهجراخب وأ تيوكلا ةلودب ءاوس ةاماحملا باعتأ كلذكو اهريغو ةينوناقلاو
 نود مكيدل انباسح/يباسح نم افلس اهنع هونملا فيراصملاو موسرلا مصخب مكمايق ىلع ةقبسملا انتقفاومب/يتقفاومب
 .كلذب انراذنإ وأ/و انراطخإ/يراطخإ ىلإ ةجاحلا نودو انم/ينم ضارتعا ىندأ

10. I/We, further undertake the following: 
A. I/We are not entitled to request to receive the original letter of guarantee unless it is issued to a government entity – 

subject to the applicable procedures of each entity. I/We shall submit the original to the entity on behalf of the Bank, 
and the Bank has the right to respond to the beneficiary's requests for extension or liquidation, whether the beneficiary 
delivers the original to the bank or not. 

B. In the event that I/We desire to receive the original letter of guarantee or its extensions on behalf of any beneficiary 
(individual or company), I/We shall bring an authorization from the beneficiary signed by the authorized representative 
of the beneficiary and attached to it the documents supporting his/her capacity to sign, and I/We shall deliver the 
original letter of guarantee or extension to the beneficiary and I acknowledge the Bank's right to respond to the 
beneficiary's orders without the need to oblige the beneficiary to submit the original, whether this concerns the original 
letter of guarantee or its extensions and whether the original letter of guarantee has been delivered to the beneficiary 
or not. 

C. In the event that I/We authorize one of my/our employees to receive the original letter of guarantee or its extensions 
in the cases referred to above, I/We shall send a letter of authorization to the Bank to receive the original letter of 
guarantee or extension, attaching the evidence of the validity of my/our signatures on this authorization, and I/We shall 
be responsible for all the consequences mentioned in paragraphs (A and B) above. 

 :يلي امب مكل دهعتن/دهعتأ امك .10
 لكل اهب لومعملا تاءارجلإل اُقبط – ةيموكح ةهجل هرادصإ لاح يف لاإ نامضلا باطخ لصأ ملاتسا بلط انل/يل قحي لا )أ

 اهنم ديفتسملا تابلطل ةباجتسلاا كنبلل قحيو ،كنبلا نع ةباين ةهجلا هذهل لصلأا ميدقتب دهعتأو - ةدح ىلع ةهج
 .هميلستب مقي مل مأ كنبلل لصلأا ميلستب ديفتسملا ماق ءاوس لييستلا وأ ديدمتلاب

 راضحإب مزتلا يننإف ،)ةكرش وأ درف( ديفتسم يأ نع ةباين هتاديدمت وأ نامضلا باطخ لصأ ملاتساب انتبغر/يتبغر لاح يف )ب
 مزتلاو عيقوتلا يف هتفصل ةديؤملا تادنتسملا هب قفرمو ديفتسملا نع لوخملا عيقوتب ليذم ديفتسملا نم ضيوفت
 ةجاح نود ديفتسملا رماولأ ةباجتسلاا يف كنبلا ةيقحأب رّقأو ديفتسملا ىلإ ديدمتلا وأ نامضلا باطخ لصأ ميلستب
 باطخ لصأ ميلست مت ءاوسو هتاديدمت وأ نامضلا باطخ لصأ صخي كلذ ناك ءاوس لصلأا ميدقتل ديفتسملا مازلإ ىلإ
 .همدع نم ديفتسملل نامضلا

 تلااحلا يف هتاديدمت وأ نامضلا باطخ لصأ ملاتسا يف انيدل/يدل نيلماعلا دحأ ضيوفتب انمايق/يمايق لاح يف )ج
 هب اًقفرم ديدمتلا وأ نامضلا باطخ لصا ملاتسا يف كنبلل ضيوفت باتك هيجوتب مزتلن اننإف/يننإف ،هلاعأ اهيلإ راشملا

  .هلاعأ ) ب و أ(نيترقفلا يف ةدراولا راثلآا ةفاك نع لاًوؤسم نوكأو ضيوفتلا اذه ىلع انتاعيقوت/يعيقوت ةحص ديفي ام

11. The Bank has the right to extend or liquidate the letter of guarantee whenever the beneficiary requests it without the need 
for the beneficiary to submit the original letter of guarantee or its extensions or both, even if the bank has stipulated in 
the original letter of guarantee that will be delivered to the beneficiary his/her obligation to submit the original, and even 
if I/We have the original letter of guarantee or its extensions or either of them. 

 باطخ لصأ ديفتسملا ميدقت ىلإ ةجاح نود كلذ ديفتسملا بلط ىتم نامضلا باطخ لييست وأ ديدمتب موقي نأ كنبلل قحيو .11
 همازتلإ ديفتسملل هميلست متيس يذلا نامضلا باطخ لصأ يف طرتشا دق كنبلا ناك ولو ىتح امهلاك وأ هتاديدمت وأ نامضلا
 .امهنم يأ وأ هتاديدمت وأ نامضلا باطخ لصأ انتزوحب/يتزوحب ناك ول ىتحو ،لصلأا ميدقتب

12. Unless it is agreed otherwise between you, me/us and/or any correspondent bank or Beneficiary, this L/G is subject to the 
laws and banking practices applied in the State of Kuwait; and the Kuwaiti courts shall have exclusive jurisdiction to resolve 
any dispute(s) arising from or in connection to the L/G or its parties. 

 لصفلاب ةيتيوكلا مكاحملا صتختو ،تيوكلا ةلود يف اهب لومعملا ةيفرصملا فارعلأاو نيناوقلا ةفاكل نامضلا باطخ عضخي .12
 لسارملا فرصملا وأ/و اننيبو/ينيبو مكنيب كلذ ريغ ىلع قفتأ اذإ لاإ ؛هفارطأ نيب وأ/و نامضلا باطخ نع أشني دق عازن يأ يف
 .ديفتسملا وأ
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